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During Meetings
� “Letʼs take this offlineˮ (ミーティングの後に個別に話しましょう。全員が聞く必
要がない場合)

� “Letʼs check in on progress.ˮ  (進捗を確認しましょう。)

� “Letʼs make this the top priority.ˮ  (これを⼀番優先にしましょう.)

� “Letʼs align on the requirement of this feature.ˮ (この機能の要求に対する理解
を⼀致させましょう。)

� “Letʼs talk about it to keep us on the same page.ˮ (全員の理解に違いがないこと
を確認しましょう。)

� The next step is xxx.(次のステップはxxx)

� I have a concern about xxx.(xxxについて⼼配があります。)

� I hope it makes sense.(理解していただけますか。)

� Thatʼs out of the scope of this project.(そこはこのプロジェクトの範囲外です。)

During Code Reviews / Email
� “Can you send me where the code is in the code base?ˮ(コードへのリンクを
送ってください)

� “Let me bring this to your attention.ˮ (もう⼀度⾒てもらえますか？)

During Small Talk
� “How is going?ˮ(やあ、お元気？)

During Project Planning
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� “Do you have a rough estimate how long this will take?ˮ (⼤体どのくらいの時
間がかかるのでしょうか)

� ˮOur top priority of this quarter is xxx. ˮ（この四半期の⼀番優先度の⾼いこと
はxxx）

1-on-1 with Managers/Tech Leads/Mentees
� Can you remind me of what it was about?（これの詳細はどんなことでした
か？）

� Are you blocked on something?（何かに詰まっていますか？）

� Do you need help from other teams?（他のチームから助けが必要ですか？）

Explaining a Blocker
� “Iʼm stuck on this issue.ˮ  (この問題に詰まっています。)

� “This is blocking my progress.ˮ  (これに進捗がブロックされています。)

� “I need more information to move forward.ˮ  (進捗を作るために、もっと情報が
必要です。)

� “I ran into an unexpected problem.ˮ  (予期せぬ問題にぶつかりました。)

Asking for Help
� “I need some guidance on this.ˮ  (ガイダンスが必要です。)

� “Can we work through this together?ˮ (⼀緒にこの問題を⾒ていただけます
か？)

� “Iʼm struggling with this part, can you assist?ˮ (この部分が解けなくて困ってい
ます。助けていただけますか？)

� “Who should I reach out to for help with this?ˮ (誰に聞けば良いのでしょう
か？)

� “Can you point me in the right direction?ˮ (正しい⽅向を教えていただけます
か？)

Explaining Progress
� “Iʼm currently implementing xxx.ˮ  (ただいまxxxを実装しています。)
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� “We are ahead of schedule.ˮ  (予定より進んでいます。)

� “Iʼm on track to complete this on time.ˮ  (予定に間に合います。)

� “Iʼm slightly behind, but catching up.ˮ  (少し遅れていますが、予定に追いつきま
す。)


